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I

(Acts whose, publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 1030/73 OF THE COMMISSION

of 10 April 1973

making further provisions for the amounts by which the 'monetary' compensatory
amounts must be adjusted

Whereas Article 4a of Regulation (EEC) No 974/71
specifies that compensatory amounts applicable due
to a depreciation of the currency of a Member State
may not be higher than the charge on imports from
third countries ; whereas , in application of this
provision, it is necessary to fix the amounts by which
the basic , 'monetary' compensatory amounts valid
since 26 February 1973 should be adjusted ;

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro­
pean Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 (*) of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the widening fef the margins of fluctuation
for the currencies of certain Member States as last
amended by Regulation (EEC ) No 509/73 ( 2 );

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
648/73 ( 3 ) of 1 March 1973 laying down detailed
rules for the application of 'monetary' compensatory
amounts , as amended by Regulation (EEC) No 798/
73 ( 4 ), and in particular Article 6 thereof ;

Whereas the 'monetary' compensatory amounts
applicable from 26 February 1973 were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 649/73 of 1 March
1973 ( 5 ), as last amended by Regulation (EEC) No
811 /73 ( 6); whereas this Regulation fixed , in addition
to the basic compensatory amounts , the coefficients
by which 'Accession' compensatory amounts , refunds
and levies are to be multiplied ;

Whereas the mere adjustment of these basic com­
pensatory amounts is not enough since it makes no
allowance for the fact that the 'monetary' com­
pensatory amounts which have been valid since
26 February 1973 are composed of two elements ,
namely, a basic compensatory amount and a
coefficient by which the other amounts referred to
above must be adjusted ; whereas , where Article 4a
is applied, this coefficient should be adapted to the
real situation ; whereas, this adaptation has not yet
been effected ; whereas the coefficients for cereals
appearing in Annex II to Regulation (EEC) No 649/73
should therefore be corrected, and retrospectively,
at the request of the interested party ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

(*) OJ No L 106, 12 . 5 . 1971 , p . 1 .
(-') OJ No L 50, 23 . 2 . 1973 , p . 1 .
(•'') OJ No L 64, 9 . 3 . 1973 , p . 1 .

The coefficients applicable to 'Accession' com­
pensatory amounts , refunds , levies , and other charges
on imports expressed in units of account, appearing
in Annex II to Regulation (EEC) Nos 649/73 , 741/73
and 811 /73 , shall for cereals and for the periods
indicated below be replaced

( 4 ) OJ No L 76, 24. 3 . 1973 , p . 18 .
(5 ) OJ No L 64, 9 . 3 . 1973 , p . 7.
( 6 ) OJ No L 79, 27. 3 . 1973 , p . 1 .
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Article 2— for the period 26 February 1973 to 4 March 1973 ,
by those appearing in Annex A to this Regulation,

— for the period 5 March 1973 to. 25 March 1973 ,
by those appearing in Annex B to this Regulation ,

— for the period from 26 March 1973 to 8 April 1973 ,
by those appearing in Annex C to this Regulation .

This Regulation shall enter into force on the day
of its publication in the Official Journal of the
European Communities .

The corrected coefficients shall apply at the request
of the interested party.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 10 April 1973 .

For the Commission

The President

François-Xavier ORTOLI
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ANNEXE A — ANNEX A — ANHANG A — ALLEGATO A — BIJLAGE A — BILAG A

Coefficients applicables dans les échangés du Royaume-Uni avec­
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

N° du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Benelux Deutschland Danmark i1 ) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

10.01 A (2) 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
10.01 B 0,9802 0,9683 0,0069 1,0039 1,0954 1,0074
10.02 0,9732 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
10.03 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

10.04 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

10.05 B 0,9870 0,9750 0 ' ' 1,0110 1,1030 1

10.07 B 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
10.07 C 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.01 A 0,9501 0,9385 ' 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.01 B 0,9732 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
11.02 A I a) 0,9802 0,9683 0,0069 1,0039 1,0954 1,0074
11.02 A I b) 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.01 C 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.01 D 0,9870 0,9750 ' 0 1,0110 1,1030 1

11.01 E I 0,9870 0,9750 0 ' 1,0110 1,1030 '1

11.01' E II 0,9870 0,9750 0 ' 1,0110 1,1030 1

11.01 H 0,9769 •0,9649 0,0103 "0,9994 1,0917 1,0110
11.01 K 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 Ali 0,9732 . 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,01.50
11.02 A III 0,9870 ' 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02. A IV 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 A V a) 1 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 A Va) 2 0,9870 0,9750 '0 1,0110 . 1,1030 1

11.02 A V b) 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 A Vili 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
11.02 A IX . 0,9795 0,9676 0,0076' 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 B I a) 1 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 B I a) 2 aa) 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 B I a) 2 bb) 0,9870 .0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 B I a) 4 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
11.02 B 1 b) 1 0,9870 0,9750 0 " 1,0110 1,1030 1

11.02 B I b) 2 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 B I b) 4 0,9789 0,9649 0,0103 - 0,9994 1,0917 1,0110
11.02 B II a) 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.02 B II b) 0,9732 0,9613 ' 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
11.02 B II c) 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1
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Coefficients applicables dans les échangés du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Régno Unito con

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
• Numero della tariffa doganale comune

• Nr; van het gemeenschappelijk douanetarief
■Position i den fælles toldtarif

Benelux Deutschland Danmark (x) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

11.02 B .II d) 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 à I 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.02 C II 0,9732 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
11.02 C III 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 C IV 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

• 11.02 C V . 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 C VII 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
11.02 C VIII 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 D.I 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.02 D II 0,9732 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
11.02, D III 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 D IV 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 D V 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 D VII 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 • 1,0110
11.02 D VIII 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 E.I a) 1 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 E I a) 2 0,9870 0,9750 o ' 1,0110 1,1030 1

11.02 E I a) 4 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
11.02 E I b) 1 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 E I b) 2 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 . 1

11.02 E I b) 4 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
1,1.02 E II a) 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400

. 11.02 E II b j' 0,9732 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
11.02 E II c) 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 ' '1

■ 11.02 E II d) 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 F I 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.02 F II ■ 0,9732 0,9613 0,0140 0,9968 1,0875 1,0150
11.02 F III 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1'
11.02 F IV '0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 F V 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.02 F VIII 0,9769 0,9649 0,0103 0,9994 1,0917 1,0110
11.02 F IX 0,9795 0,9676 0,0076 1,0033 1,0947 1,0081
11.02 G I 0,9501 0,9385 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.02 G II 0,9870 0,9750 0 .1,0110 1,1030 1

• 11.06 A 0,9870 0,9750 0 1,0110 ' 1,1030 1

11.06 B II 0,9870 0,9750 0 1,0110 .1,1030 1

11.07 A I a) : 0,9501 ' 0,9385' 0 :0374 0,973.2 1,0618 1,0400'
11.07 Alb) 0,9501 0,9385 . 0,0374 0,9732 1,0618 1,0400
11.07 A II a) 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.07 A II b) 0,9870 0,9750 0 1,0110 1,1030 1

11.07 B 0,9870 0,9750 0 , 1,0110 1,1030 1
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Coefficients applicables dans les échanges du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten, van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Benelux Deutschland Danmark i1) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen

Tredjelande

23.02 A I a) 0,9747 0,9628 0,0125 0,9984 1,0893 1,0133
23.02 A I b) 1 0,9747 0,9628 0,0125 0,9984 1,0893 1,0133
23.02 A I b) 2 0,9747 0,9628 0,0125 0,9984 1,0893 1,0133
23.02 A II a) 0,9747 0,9628 0,0125 0,9984 1,0893 1,0133
23.02 A II b) 0,9747 0,9628 0,0125 0,9984 1,0893 1,0133
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Coefficients applicables dans les échanges de l'Irlande avec
Coefficients applicable in trade of Irland with

Anwendbare Koeffizienten im Handel Irlands mit
Coefficienti applicabili negli scambi dell'Irlanda con

N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune '

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den f ælles toldtarif

Coëfficiënten, van toepassing in het handelsverkeer van lerland met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Irland med

Benelux Deutschland Danmark (') France Italia

Pays tiers­
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

10.04 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
10.07 C 0,9298 0,9184 0,0579 0,9524 1,0391 1,0620
11.01 D 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.01 K 0,9298 0,9.184 0,0579 0,9524' 1,0391 1,0620
11.02 A IV 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 A IX 0,9298 0,9184 0,0579 0,9524 1,0391 1,0620
11.02 B I a) 2 aa) . 0,9519· 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 B I a) 2 bb) 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 B I b) 2 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 • 1,0380
11.02 B II d) 0,9298 0,9184 0,0579 0,9524 1,0391 1,0620
11.02 C IV 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 C VIII 0,9298 0,9184 0,0579 · 0,9524 1,0391 1,0620
11.02 D IV 0,9519 0,9403 0,0355 ■ 0,9751' 1,0638 1,0380
11.02 D Vili 0,9298 0,9184 0,0579 0,9524 1,0391 1,0620
11.02 E I a) 2 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 E I b) 2 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 E II d) 0,9298 0,9184 . 0,0579 0,9524 1,0391 1,0620
11.02 F IV 0,9519 0,9403 0,0355 0,9751 1,0638 1,0380
11.02 F IX 0,9298 0,9184 : 0,0579 0,9524 1,0391 1,0620

Gemeenschap in haar oorspronkelijke 'samenstelling te vermenig­
vuldigen met de coëfficiënten die zijn vastgesteld in de kolom „Dene­
marken".

(l) Dans les échanges du Danemark avec l'Irlande et le Royaume-Uni, le
■ montant compensatoire adhésion appliqué par le Danemark est diminué
du résultat que l'on obtient en multipliant par les coefficients fixés dans
la colonne « Danmark » le montant compensatoire adhésion valable
dans les échanges de l'Irlande ou , selon le cas , du Royaume-Uni avec
la Communauté dans sa composition originaire.

t1 ) I Danmarks samhandel med Irland og Det forenede Kongerige skal
• det tiltrædelsesudligningsbeløb, som anvendes af Danmark , nedsættes
med det resultat, der fremkommer .ved med de koefficienter, som er
fastsat i kolonnen »Danmark«, at multiplicere det tiltrædelses-udlig­
ningsbeløb , som skal anvendes i Irlands eller Det forenede Kongeriges
samhandel med Fællesskabets i dets oprindelige udstrækning.

(*) In Danish trade with Ireland and the United Kingdom, the ' accession
compensatory amount applied by Denmark is reduced by the result
obtained by multiplying the 'accession' compensatory amounts
applicable in trade between Ireland or the United Kingdom as the case
may be and the. Community as originally constituted by the coefficients
appearing in the 'Denmark' column .

(2 ) Le coefficient pour le froment tendre ayant été rendu impropre à la
consommation humaine par la dénaturation visée à l'article 7 du
règlement n°.120/67/CEE est celui applicable pour l'orge.

'■) The coefficient for common wheat rendered unfit for human consump­
tion by denaturing as specified in Article 7 of Regulation No 120/67/EEC
shall be that applicable to barley.

(') Im Handel Dänemarks mit Irland und dem Vereinigten Königreich
wird der von Dänemark angewandte Beitrittsausgleichsbetrag um das
Produkt aus der Multiplikation des im Handel Irlands bzw. des Ver­
einigten Königreichs mit der Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen
Zusammensetzung gültigen Beitrittsausgleichsbetrags mit den in der
Spalte „Dänemark" festgesetzten Koeffizienten verringert . -.

( 2 ) Der Koeffizient für Weichweizeti , der durch Denaturierung im Sinne
des Artikels 7 der Verordnung Nr. 120/67/EWG für die menschliche
Ernährung ungeeignet gemacht wurde, ist der für Gerste anwendbare
Ausgleichsbetrag.(*) Negli scambi della Danimarca con l'Irlanda e il Regno Unito, l'importo

compensativo adesione applicato dalla Danimarca è diminuito del
risultato ottenuto moltiplicando l'importo compensativo adesione ,
valido negli . scambi dell'Irlanda o , secondo il caso, del Regno Unito
con la Comunità nella sua composizione originaria per i coefficienti­
fissati nella colonna « Danimarca ».

(2 ) L'importo applicabile al frumento tenero reso inadatto al consumo
umano in seguito alla denaturazione di cui all'articolo 7 del regolamento
n . 120/67/CEE è quello applicabile all'orzo:

(2) Voor zachte tarwe die voor menselijke consumptie ongeschikt is
gemaakt door de denaturering als bedoeld in artikel 7 van Verordening
nr. 120/67/EEG is het bedrag voor gerst van toepassing.( x ) In het handelsverkeer van Denemarken met Ierland en het Verenigd

Koninkrijk wordt het compenserende bedrag toetreding . dat door
Denemarken wordt toegepast verminderd met de uitkomst die wordt
verkregen door het compenserende bedrag toetreding voor het handels­
verkeer van Ierland respectievelijk het Verenigd Koninkrijk met de

(2 ) Beløbet for blød hvede, der efter bestemmelserne i artikel 7 i forordning
' nr . 120/67/EØFved denaturering er blevet gjort uegnet til menneskeføde,
er det, der anvendes for byg .
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ANNEXE B — ANNEX B — ANHANG B — ALLEGATO B — BIJLAGE B — BILAG B

Coefficients applicables dans les échangés du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten, van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige mèd

N0 du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Benelux Deutschland Danmark (*) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen

Tredjelande

10.01 A (2) 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270
10.01 B 0,9583 0,9464 0,0017 0,9983 1,1011 1,0018
10.02 . 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
10.03 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
10.04 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
10.05 B 0,9542 0,9423 0j0060 0,9941 1,0964 1,0063
10.07 B 0,9600 0,9480 0 1 1,1030 1

10.07 C 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11.01 A 0,9355 0,9238 0,0255: 0,9745 1,0748 1,0270
11.01 B 0 9520 0,9401 0,0083 . 0,9917 1,0938 1,0088
11.02 A I a) 0,9583 0,9464 0,0017 0,9983 1,1011 1,0018
11.02 A I b) 0,9355 ' 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270
11.01 C 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.01 D 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.01 E I 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.01 Eli 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.01 H 0,9600 0,9480 0 .1,0000 . 1,1030 1

11.01 K 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11,02 A II 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
11.02 A III 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 . A IV 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02. A V a) 1 0,9542 ' 0,9423 0,0060 ' 0,9941 1,0964 1,0063
11.02 A V a) 2 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.02 A V b) 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.02 A VIII 0,9600 0,9480 0 1,0000 1,1030 1

11.02 A IX 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 . 1,0956 1,0071
11.02 B l a) 1 0,9580 0,9460 ' 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11;02 B I a) '2 aa) 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 B I a) 2 bb) 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 B I a) 4 0,9600 0,9480 0 1,0000 1,1030 1

11.02 B I b) 1 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 B I b) 2 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 B I b) 4. 0,9600 0,9480 0 1,0000 1,1030 1

. 11.02 B II a) 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0948 1,0270
11.02 B II b) 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
11,02 B II c) 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
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Coefficients applicables dans les échangés du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten , van "toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. . van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Benelux Deutschland Danmark (*) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen

Tredjelande

11.02 B II d) 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11.02 C I 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270
11.02 C II 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
11.02 C III 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 C IV 0,9534. 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 C V 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063

. 11.02 C VII 0,9600 0,9480 0 1,0000 1,1030 1

11.02 C VIII 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11.02 D I 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270
11.02 D II 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
11.02 D III 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 D IV 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 D V 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.02 D VII 0,9600 0,9480 . 0 1,0000 1,1030 1

11.02 D VIII 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11.02 E I a) 1 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 E I a) 2 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 E l a) 4 0,9600 0,9480 0 1,0000 1,1030 1

11.02 E I b) 1 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 E I b) 2 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 E I b) 4 0,9600 0,9480 . 0 1,0000 1,1030 1

11.02 E II a) 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748· 1,0270
11.02 E II b) 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
11.02 E II c) 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.02 E II d) 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11.02 F I 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270
11.02 F II 0,9520 0,9401 0,0083 0,9917 1,0938 1,0088
11.02 F III 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.02 F IV 0,9534 0,9415 0,0068 0,9932 1,0954 1,0072
11.02 F V 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.02 F VIII 0,9600 0,9480 0 1,0000 1,1030 1

11.02 F IX 0,9535 0,9416 0,0067 0,9933 1,0956 1,0071
11.02 G I

\
0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270

11.02 G.II 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.06 A 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.06 B II 0,9542 0,9423 0,0060 0,9941 1,0964 1,0063
11.07 A I a) 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 . 1,0748 1,0270
11.07 A I b) 0,9355 0,9238 0,0255 0,9745 1,0748 1,0270
11.07 A II a) 0,9580 0,9460 0,0021 θ',9979 1,1007 1,0022
11.07 A II b) 0,9580 0,9460 0,0021 0,9979 1,1007 1,0022
11.07 B 0,9580 0,9460 0,0027 0,9979 1,1007 . 1,0022
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N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Coefficients applicables dans les échanges du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

Benelux Deutschland Danmark I}) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

23.02 A I a) 0,9492 0,9374 0,0112 0,9888 1,0906 1,0118
23.02 A I b) 1 0,9492 0,9374 0,0112 0,9888 1,0906 1,0118
23.02 A I b) 2 0,9492 0,9374 0,0112 0,9888 1,0906 1,0118
23.02 A II a) 0,9492 0,9374 0,0112 0,9888 1,0906 1,0118
23.02 A II b) 0,9492 0,9374 0,0112 0,9888 1,0906" 1,0118
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N0 du tarif douanier commun
CCX heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale .comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Coefficients applicables dans les échanges de l'Irlande avec
Coefficients applicable in traded of Ireland with
Anwendbare Koeffizienten im Handel Irlands mit
Coefficienti applicabili negli scambi dell'Irlanda con .

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van Ierland met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Irland med

Benelux Deutschland Danmark (x) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

10.04 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1',0519 1,0490
. 11.01 D 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11,02 A IV 0,9198 0,9041 . 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 B I a) 2 aa) 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 B I a) 2 bb) ,0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 B I b) 2 • 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 C IV 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 D IV 0,9198 0,9041 0j0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 E I a) 2 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490
11.02 E I b) 2 0,9198 0,9041 0,0463 0,9537 1,0519 1,0490

Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling te vermenig»
vuldigen met de coëfficiënten die zijn vastgesteld in de kolom „Dene­
marken".

(') Dans les échangés du Danemark avec l'Irlande et le Royaume-Uni , le
montant compensatoire adhésion appliqué par le Danemark est diminué
du résultat que l'on obtient en multipliant par les coefficients fixés dans
a colonne « Danmark » le montant compensatoire adhésion valable
dans les échanges de l'Irlande ou , selon le cas, du Royaume-Uni avec
la Communauté dans sa composition originaire.

(*) I Danmarks samhandel med Irland og Det forenede Kongerige skal
det tiltrædelsesudligningsbeløb, som anvendes af Danmark, nedsættes
med det resultat, der fremkommer ved med de koefficienter, som er
fastsat i kolonnen »Danmark«, at multiplicere det tiltrædelses-udlig­

' ningsbeløb, som skal anvendes i Irlands eller Det forenede Kongeriges
samhandel med Fællesskabets i dets oprindelige- udstrækning. •

(*) In Danish trade with Ireland and the United Kingdom, the accession '
compensatory amount applied by Denmark is reduced by the result
obtained by multiplying the 'accession ' compensatory amounts­
applicable in trade between Ireland or the United Kingdom as the case
may be and the Community as originally constituted by the coefficients
appearing in the 'Denmark' column .

(2 ) Le coefficient pour le froment tendre ayant été rendu impropre à la
consommation humaine par la dénaturation visée à l'articlè 7 du
règlement n° 120/67/CEE est celui applicable pour l'orge.

(2 ) The coefficient for common wheat rendered unfit for human consump­
tion by denaturing as specified in Article 7 of Regulation No 120/67/EEC
shall be that applicable to barley.

(*) Im Handel Dänemarks mit Irland und dem Vereinigten Königreich
wird der von Dänemark angewandte Beitrittsausgleichsbetrag um das
Produkt aus der Multiplikation des im Handel Irlands bzw. des Ver­
einigten Königreichs mit der Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen
Zusammensetzung gültigen Beitrittsausgleichsbetrags mit den in der
Spalte „Dänemark" festgesetzten Koeffizienten verringert .

(2) Der Koeffizient für /Weichweizen , der durch 'Denaturierung im Sinne
des Artikels 7 der Verordnung Nr. 120/67/EWG für die menschliche
Ernährung ungeeignet gemacht wurde, ist der für Gerste anwendbare
Ausgleichsbetrag.(x ) Negli scambi della Danimarca con l'Irlanda e il Regno Unito , l'importo

compensativo adesione applicato dalla Danimarca è diminuito del
risultato ottenuto moltiplicando l'importo compensativo adesione
valido negli scambi dell'Irlanda o , secondo il caso , del Regno Unito
con la Comunità nella sua composizione originaria per i coefficienti
fissati nella colonna « Danimarca ».

( 2 ) L'importo applicabile al frumento tenero reso inadatto al consumo
umano in seguito alla denaturazione di cui all'articolo 7 del regolamento
n . 120/67/CEE è quello applicabile all'orzo .

(2 ) Voor zachte tarwe die voor menselijke consumptie ongeschikt is
gemaakt door de denaturering als bedoeld in arïikel 7 van Verordening
nr. 120/67/EEG is het bedrag voor gerst van toepassing .(') In het handelsverkeer van ' Denemarken met Ierland en het Verenigd

Koninkrijk wordt het compenserende bedrag toetreding dat door
Denemarken wordt toegepast verminderd met de uitkomst die wordt
verkregen door. het compenserende bedrag toetreding voor het handels­
verkeer van Ierland respectievelijk het Verenigd Koninkrijk met de

(2 ) Beløbet for blød hvede, der efter bestemmelserne i artikel 7 i forordning
nr. 120/67/EØFved denaturering er blevet gjort uegnet til menneskeføde,
er det, der anvendes for byg .
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ANNEXE C — ANNEX C — ANHANG C — ALLEGATO C — BIJLAGE C — BILAG C

Coefficients applicables dans les échangés du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten, van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

N0 du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Pays tiers
Third countries

Benelux Deutschland Danmark (*) France Italia Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

10.01 A (2) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
10.01 B 0,9554 0,9266 0,0187 0,9803 1,0978 1,0050
10.02 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
10.03 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
10.04 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
10.05 B 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
10.07 B 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

10.07 C 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.01 A . . 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.01 B 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
11.02 A I a) 0,9554 0,9266 ' 0,0187 0,9803 1,0978 1,0050
11.02 A I b) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.01 C 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011­ 1,0018
11.01 D 0,9464 0,9178 0,0180 0,9710 1,0874 1,0150
11.01 E I 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.01 E II 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.01 H 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.01 K 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 A II 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
11.02 A III 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.02 A IV 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 A V a) 1 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 A V a) 2 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 A V b) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 A Vili 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 A IX 0,9600 0,9310 0,0140 " 0,9850 1,1030 . 1

11.02 B I a) 1 0,9583 0,9294 0,0157 0,0833 1,1011 1,0018
11.02 B I a) 2 aa) 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 B I a) 2 bb) 0,9464 0,9178 0,0280. 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 B I a) 4 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 B I b) 1 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.02 B I b) 2 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 B I b) 4 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 B II a) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 B II b) 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
11.02 B II c) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
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N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Coefficients applicables dans les échanges du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

Benelux Deutschland Danmark i 1) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi ferzi
Derde landen
Tredjelande

11.02 B II d) 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 C I 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 C II 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140

. 11.02 C III 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.02 C IV 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 C V 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 C VII 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 C VIII 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 D I 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 . 1,0696 1,0320
11.02 D II 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
11.02 D III 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.02 D IV 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 D V 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 D VII 0,9600 0,9.310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 D VIII 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 E I a) 1 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 lilOll 1,0018
11.02 E I a) 2 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 E I a) 4 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 .1
11.02 E I b) 1 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.02 E I b) 2 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 E I b) 4 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 E II a) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 E II b) 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
11.02 E II c) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 E II d) 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 F I 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 F II 0,9473 0,9187 0,0270 0,9720 1,0884 1,0140
11.02 F III 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.02 F IV 0,9464 0,9178 0,0280 0,9710 1,0874 1,0150
11.02 F V 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 F VIII 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 . 1

11.02 F IX 0,9600 0,9310 0,0140 0,9850 1,1030 1

11.02 G I 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.02 G II 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.06 A 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.06 B II 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320

11.07 A I a) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.07 A I b) 0,9310 0,9029 0,0438 0,9553 1,0696 1,0320
11.07 A II a) 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.07 A II b) 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
11.07 B 0,9583 0,9294 0,0157 0,9833 1,1011 1,0018
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N0 du tarif douanier commun

CCT heading No i
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Coefficients applicables dans les échangés du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
•Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

Benelux Deutschland Danmark (') France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen

Tredjelande

23.02 A I a) 0,9401 0,9117 0,0344 0,9646 1,0801 1,0219
23.02 A I b) 1 0,9401 0,9117 0,0344 0,9646 1,0801 1,0219
23.02 A I b) 2 0,9401 0,9117 0,0344 0,9646 1,0801 1,0219
23.02 A II a) 0,9401 0,9117 0,0344 0,9646 1,0801 1,0219
23.02 A II b) 0,9401 0,9117 0,0344 0,9646 1,0801 1,0219

Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling te vermenig­
vuldigen met de coëfficiënten die zijn vastgesteld in de kolom „Dene­
marken".

t 1 ) Dans les échanges du Danemark avec l'Irlande et le ' Royaume-Uni , le
montant compensatoire adhésion appliqué par le Danemark est diminué
du résultat que l'on obtient en multipliant par les coefficients fixés dans
la colonne « Danmark » le montant compensatoire adhésion valable
dans les échanges de l'Irlande ou, selon le cas, du Royaume-Uni avec
la Communauté dans sa composition originaire.

H I Danmarks samhandel med Irland og Det forenede Kongerige skal
det tiltrædelsesudligningsbeløb, som anvendes af Danmark, nedsættes
med det resultat, der fremkommer ved med de koefficienter, som er
fastsat i kolonnen »Danmark«, at multiplicere det tiltrædelses-udlig­
ningsbeløb , som skal anvendes i Irlands eller Det forenede Kongeriges
samhandel med Fællesskabets i dets oprindelige udstrækning.

(a ) Le coefficient pour le froment tendre ayant été rendu impropre à la
consommation humaine par la dénaturation visée à l'article 7 du
règlement n° 120/67/CEE est celui applicable pour l'orge.

I1 ) In Danish trade with Ireland and the United Kingdom, the 'accession '
compensatory amount applied by Denmark is reduced by the result
obtained by multiplying the 'accession' compensatory amounts
applicable in trade between Ireland or the United Kingdom as the case
may be and the Community as originally constituted by the coefficients
appearing in the 'Denmark' column .

(a ) The coefficient for common wheat rendered unfit for human consump­
tion by denaturing as specified in Article 7 of Regulation No 120/67/EEC
shall be that applicable to barley.

i1 ) Im Handel Dänemarks mit Irland und dem Vereinigten Königreich
wird der von Dänemark angewandte Beitrittsausgleichsbetrag um das
Produkt aus der Multiplikation des im Handel Irlands bzw. des Ver­
einigten Königreichs mit der Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen '
Zusammensetzung gültigen Beitrittsausgleichsbetrags mit den in der
Spalte „Dänemark" festgesetzten Koeffizienten verringert.

(2 ) Der Koeffizient für Weichweizen , der durch Denaturierung im Sinne
des Artikels 7 der Verordnung Nr. 120/67/EWG für die menschliche
Ernährung ungeeignet gemacht wurde, ist der für Gerste anwendbare
Aüsgleichsbetrag .I 1) Negli scambi della Danimarca con l'Irlanda e il Regno Unito, l'importo

compensativo adesione applicato dalla Danimarca è diminuito del
risultato ottenuto moltiplicando l'importo compensativo adesione
valido negli scambi dell'Irlanda o , secondo il caso , del Regno Unito
con la Comunità nella sua composizione originaria per i coefficienti
fissati nella colonna « Danimarca ».

(2 ) L'importo applicabile al frumento tenero reso inadatto al consumo
umano in seguito alla denaturazione di cui all'articolo 7 del regolamento
n. 120/67/CEE è quello applicabile all'orzo .

(a ) Voor zachte tarwe die voor menselijke consumptie ongeschikt is
gemaakt door de denaturering als bedoeld in artikel 7 van Verordening
nr. 120/67/EEG is het bedrag voor gerst van toepassing.;l ) In het handelsverkeer van Denemarken met Ierland en het Verenigd

Koninkrijk wordt het compenserende bedrag toetreding dat door
Denemarken wordt toegepast verminderd met de uitkomst die wordt
verkregen door het compenserende bedrag toetreding voor het handels­
verkeer van Ierland respectievelijk het Verenigd Koninkrijk met de

(8 ) Beløbet for blød hvede, der efter bestemmelserne i artikel 7 i forordning
nr. 120/67/EØFved denaturering er blevet gjort uegnet til menneskeføde,
er det , der anvendes for byg.
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REGULATION (EEC) No 1031/73 OF THE COMMISSION

of 12 April 1973

amending the amounts by which the 'monetary' compensatory amounts are to be
adjusted

Whereas , to ensure that this provision is respected,
Article 6 of Regulation (EEC) No 648/73 requires
the Commission to fix the amounts by which the
'monetary ' compensatory amounts are to be adjusted;
whereas the amounts thus fixed must be altered at
regular intervals if this is rendered necessary by
changes in the charge on imports from third countries ;

Whereas it follows from applying these rules that the
amounts by which the 'monetary' compensatory
amounts are to be adjusted and the coefficients by
which 'Accession' compensatory amounts, refunds ,
levies and other import charges expressed in units
of accounts are to be multiplied should be fixed as
shown in the Annexes ;

THE COMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro­
pean Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 ( 1 ) of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the widening of the margins of fluctuation
for the currencies of certain Member States , as last
amended by Regulation (EEC) No 509/73 (2 );

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
648/73 (3 ) of 1 March 1973 laying down detailed .
rules for the application of 'monetary' compensatory
amounts, as amended by Regulation (EEC) No 798/
73 ( 4 ), and in particular Article 6 thereof;

Whereas the 'monetary' compensatory amounts were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 649/73 (5 ),
of 1 March 1973 fixing the 'monetary' compensatory
amounts, as last amended by Regulation (EEC) No
974/73 (6 ) of 6 April 1973 ;

Whereas Article 4a (2 ) of Regulation (EEC) No 974/
71 , which specifies that in trade between the Member
States and in trade with third countries the com­
pensatory amounts applicable as a result of the
depreciation of the currency concerned cannot be
higher than the charge on imports from third
countries , is not taken into account when these
compensatory amounts are fixed;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The amounts by which the 'monetary' compensatory
amounts are to be adjusted pursuant to Article 6 of
Regulation (EEC) No 648/73 are hereby fixed as
shown in the Annexes .

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of
its publication in the Official Journal of the European
Communities . It shall apply from 9 April 1973 .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 12 April 1973 .

For the Commission

The President

Francois-Xavier ORTOLI

H OJ No L 106, 12 . 5 . 1971 , p . 1 .
(2 ) OJ No L 50, 23 . 2 . 1973, p. 1 .
(3 ) OJ No L 64, 9 . 3 . 1973 , p . 1 .
( 4) OJ No L 76, 24. 3 . 1973 , p . 18 .
( 5 ) OJ No L 64, 9 . 3 . 1973 , p . 7.
(6 ) OJ No L 97, 12. 4. 1973 , p . 1 .



21 . 4 . 73 Official Journal of the European Communities No L 107/15

ANNEXE A I — ANNEX A I — ANHANG A I — ALLEGATO A I — BIJLAGE AI — BILAG A I

Montants valables a partir du 9 avril 1973
Amounts applicable as from 9 April 1973

Beträge , gültig ab 9 . April 1973
Importi validi dal 9 aprile 1973

Bedragen van toepassing met ingang van 9 april 1973
De beløb , som skal anvendes fra den 9 , april 1973

SECTEUR DES CEREALES — CEREALS — SEKTOR GETREIDE
SETTORE CEREALI — SECTOR GRANEN — KORN

a) Céréales et certaines catégories de farines, gruaux et semoules
Cereals and certain categories of flour, groats and meal
Getreide und bestimmte Arten von Mehl, Grobgrieß und Feingrieß
Cereali e alcune categorie di farine, semole e semolini

Granen en bepaalde categorieën meel, gries en griesmeel
Korn og visse kategorier af mel, grove og fine gryn
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2. Montants a ajouter aux montants compensatoires monétaires
Amounts to be added to the monetary compensatory amounts
Den "Währungsausgleichsbeträgen hinzuzufügende Beträge
Importi da aggiungere agli importi compensativi monetari
Bedragen waarmee de monetaire compenserende bedragen dienen te worden verhoogd
Beløb der skal lægges til de monetære udligningsbeløb

N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

United Kingdom

£

Italy

— 1000 kg —

10.01 A (!) 1,55
10.01 B 2,82
10.02 2,27
10.03 2,55
10.04 2,39
10.05 B 1,44
10.07 B 1,87
10.07 C 2,47
11.01 A 2,02
11.01 B 3,03
11.02 A I a) 4,04
11.02 A I b) 2,18

(*) Le montant applicable pour le froment tendre ayant été rendu impropre à la consommation humaine par la dénaturation
visée à l'article 7 du règlement n0 120/67/CEE est celui applicable pour l'orge.

(*) The amount for common wheat rendered unfit for human consumption by denaturing as specified in Article 7 of
Regulation No 120/67/EEC shall be that applicable to barley.

( x ) Der Betrag für Weichweizen, der durch Denaturierung im Sinne des Artikels 7 der Verordnung Nr. 120/67/EWG für
die menschliche Ernährung ungeeignet gemacht wurde, ist der für Gerste anwendbare Ausgleichsbetrag.

0 L'importo applicabile al frumento tenero reso inadatto al consumo umano in seguito alla denaturazione di cui all'arti­
colo 7 del regolamento n . 120/67/CEE è quello applicabile all'orzo.

(!) Voor zachte tarwe die voor menselijke consumptie ongeschikt is gemaakt door de denaturering als bedoeld in artikel 7
van Verordening nr. 120/67/EEG is het bedrag voor gerst van toepassing.

(x) Beløb for blød hvede, der efter bestemmelserne i artikel 7 forordning nr. 120/67/EØF ved denaturering er blevet gjort
uegnet til menneskeføde, er det, der anvendes for byg.
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2. Montants à ajouter aux montants compensatoires monétaires
Amounts to be added to the monetary compensatory amounts
Den Währungsausgleichsbeträgen hinzuzufügende Beträge
Importi da aggiungere agli importi compensativi monetari
Bedragen waarmee de monetaire compenserende bedragen dienen te worden verhoogd
Beløb der skal lægges til de monetære udligningsbeløb

N° du tarir douanier commun United Kingdom

£
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif Italy

— 100 kg —

11.01 c 0,36
11.01 D 0,33
11.01 EI 0,20
11.01 E II ' 0,15
11.01 H 0,19
11.01 K 0,25
11.02 A II 0,32
11.02 A III 0,36
11.02 A IV 0,33
11.02 A V a) 1 —

11.02 A V a) 2 0,20
11.02 A V b) 0,15
11.02 A Vili 0,19
11.02 A IX 0,25
11.02 B I a) 1 0,36
11.02 B I a ) 2 aa) 0,24
11.02 B I a ) 2 bb ) 0,33
11.02 B I a) 4 0,26
11.02 B I b) 1 0,36
11.02 B I b) 2 0,33
11.02 B I b) 4 0,26
11.02 B II a) 0,21
11.02 B II b) 0,30
11.02 B II c ) 0,20
11.02 B II d ) 0,35
11.02 C I 0,22
11.02 C II 0,32
11.02 C III 0,36
11.02 C IV 0,33
11.02 C V 0,20
11.02 C VII 0,26
11.02 C Vili 0,35
11.02 D I ' . 0,16
11.02 D II 0,23
11.02 D III 0,26
11.02 D IV 0,24
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N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

United Kingdom

£

Italy

— 100 kg

11.02 D V 0,15
11.02 D VII 0,19
11.02 D VIII 0,25
11.02 E I a) 1 0,26
11.02 E I a) 2 0,24
11.02 E I a ) 4 0,19
11.02 E I b) 1 0,36
11.02 E I b) 2 0,33
11.02 E I b) 4 0,26
11.02 E II a) 0,22
11.02 E II b) 0,32
11.02 E II c) 0,20
11.02 E II d) 0,35
11.02 F I 0,16
11.02 F II 0,23
11.02 F III 0,26
11.02 F IV 0,24
11.02 F' V 0,15
11.02 F VIII 0,19
11.02 F IX 0,25
11.02 G I 0,04
11.02 G II 0,04
11.06 A 0,05
11.06 B II 0,23
11.07 A I a) 0,28
11.07 A I b) 0,21
11.07 A II a) 0,45
11.07 A II b) 0,34
11.07 B 0,40
23.02 A I a) 0,04
23.02 A I b) 1 0,04
23.02 A I b) 2 0,04
23.02 A II a) 0,04
23.02 A II b) 0,04
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ANNEXE All — ANNEX All — ANHANG All — ALLEGATO All — BIJLAGE All — BILAG A II

— remplaçant les coefficients figurant à l'annexe II du règlement (CEE) n0 649/73 .
— replacing the coefficients appearing in Annex II of Regulation (EEC) N° 649/73 .
— ersetzt die Koeffizienten, die in Anhang. II der VO (EWG) Nr. 649/73 aufgeführt sind.
— che sostituisce ì coefficienti di cui all'allegato II del regolamento (CEE) n . 649/73 .

— ter vervanging van de coëfficiënten van bijlage II van Verordening (EEG) nr. 649/73 .
— til erstatning af koefficienterne i bilag II til forordning (EØF) nr. 649/73 .

N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Coefficients applicables dans les échanges du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten , van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

Benelux Deutschland Danmarkt 1 ) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

10.01 A (2) 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
10.01 B 0,9698 0,9259 0,01931 0,9797 1,1249 1,0057
.10.02 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
10.03 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
10.04. 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
10.05 B 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
10.07 B 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
10.07 C 0,9750 0,9310 0,01400 0,9850 1,1310 1

11.01 A 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.01 B 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
11.02 A I a) 0,9698 0,9259 0,01931 0,9797 1,1249 1,0057
11.02 A I b) 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 . 1,0260
11.01 C 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.01 D 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.01 E I 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.01 E II 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.01 H 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 . 1,1165 1,0135
11.01 K­ 0,9750 0,9310 0,01400 0,9850 1,1310 ' 1 .
11.02 A ll 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
11.02 A III 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 . 1,0003
11.02 A IV 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 A V a) 1 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11,02 A V a) 2. 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1083 1,0206
11.02 AV b) 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1 ,0206
11.02 A VIII 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 ,1,0135

. 11.02 A IX . 0^9750 0,9310 0,01400 0,9850 1,1310 1·

11,02 B l a) 1 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307· 1,0003
11.02 B I á) 2, aa) 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
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N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
• Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

Coefficients applicables dans les échanges du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten, van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd'Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

Benelux Deutschland Danmark (*) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

11.02 B I a) 2 bb) 0,9747 0,9307 ' 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 B I a) 4 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
11.02 B I b ) 1 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.02 B I b) 2 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 B I b) 4 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724­ 1,1165 1,0135
11.02 B II a) 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.02 B II b) 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 ■ 1,0076
11.02 B II c) 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.02 B II d) 0,9750 0,9310 0,01400 0,9850 1,1310 1

11.02 C I 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.02 C II 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
11.02 C III 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.02 C IV 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 C V 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.02 C VII 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
11.02 C VIII 0,9750 0,9310 0,01400 0,9850 1,1310 1

11.02 D I 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.02 D II 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
11.02 D III 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.02 D IV 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 D V 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.02 D VII 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
11.02 D VIII 0,9750 0,9310 0,01400 0,9850 1,1310 1

11.02 E I a) 1 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.02 E I a) 2 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 E I a) 4 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
11.02 E I b) 1 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.02 E I b) 2 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 E I b) 4 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
11.02 E II a) 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 •1,0260
11.02 E II b) 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
11.02 E II c) 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.02 E II d) 0,9750 0,9310 .0,01400 0,9850 1,1310 1

11.02 F I 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.02 F II 0,9680 0,9243 0,02109 0,9779 1,1229 1,0076
11.02 F III 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.02 F IV 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0004
11.02 F V 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 . 1,1089 1,0206
11.02 F VIII 0,9625 0,9191 0,02657 0,9724 1,1165 1,0135
11.02 F IX 0,9750 0,9310 0*01400 0,9850 1,1310 1

11.02 G I 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
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Coefficients applicables dans les échanges du Royaume-Uni avec
Coefficients applicable in trade of the United Kingdom with

Anwendbare Koeffizienten im Handel des Vereinigten Königreichs mit
Coefficienti applicabili negli scambi del Regno Unito con

Coëfficiënten, van toepassing in het handelsverkeer van het Verenigd Koninkrijk met
Koefficienter der anvendes i samhandelen af Det forenede Kongerige med

N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Benelux Deutschland Danmark (x) France Italia

Pays tiers
Third countries
Drittländer
Paesi terzi
Derde landen
Tredjelande

11.02 G II 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.06 A 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.06 B II 0,9560 0,9129 0,03318 0,9658 1,1089 1,0206
11.07 A I a) 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.07 Alb) 0,9510 0,9081 0,03823 0,9608 1,1032 1,0260
11.07 A II a) 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.07 A II b) 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
11.07 B 0,9747 0,9307 0,01427 0,9847 1,1307 1,0003
23.02 A I a) 0,9606 0,9172 0,02856 0,9704 1,1143 1,0156
23.02 A I b) 1 0,9606 0,9172 0,02856 0,9704 1,1143 1,0156
23.02 A I b) 2 0,9606 0,9172 0,02856 0,9704 1,1143 1,0156
23.02 A II a) 0,9606 0,9172 0,02856 0,9704 1,1143 1,0156
23.02 A II b) 0,9606 0,9172 0,02856 0,9704 1,1143 1,0156

Gemeenschap in haar oorspronkelijke samenstelling te vermenig­
vuldigen met de coëfficiënten die zijn vastgesteld in de kolom „Dene­
marken".

(*) Dans les échanges du Danemark avec l'Irlande et le Royaume-Uni , le
montant compensatoire adhésion appliqué par le Danemark est diminué
du résultat que l'on obtient en multipliant par les coefficients fixés dans
la colonne « Danmark » le montant compensatoire adhésion valable
dans les échanges de l'Irlande ou , selon le cas, du Royaume-Uni avec
la Communauté dans sa composition originaire.

(') I Danmarks samhandel med Irland og Det forenede Kongerige skal
det tiltrædelsesudligningsbeløb , som anvendes af Danmark , nedsættes
med det resultat, der fremkommer ved med de koefficienter, som er
fastsat i kolonnen »Danmark«, at multiplicere det tiltrædelses-udlig­
ningsbeløb, som skal anvendes i Irlands eller Det forenede Kongeriges
samhandel med Fællesskabets i dets oprindelige udstrækning .

(') In Danish trade with Ireland and the United Kingdom , the accession '
compensatory amount applied by Denmark is reduced by the result
obtained by multiplying the 'accession' compensatory amounts
applicable in trade between Ireland or the United Kingdom as the case
may be and the Community as originally constituted by the coefficients
appearing in the 'Denmark ' column.

(2 ) Le coefficient pour le froment tendre ayant été rendu impropre à la
consommation humaine par la dénaturation visée à l'article 7 du
règlement n° 120/67/CEE est celui applicable pour l'orge.

(2 ) The coefficient for common wheat rendered unfit for human consump­
tion by denaturing as specified in Article 7 of Regulation No 120/67/EEC
shall be that applicable to barley.

(*) Im Handel Dänemarks mit Irland und dem Vereinigten Königreich
wird der von Dänemark angewandte Beitrittsausgleichsbetrag um das
Produkt aus der Multiplikation des im Handel Irlands bzw. des Ver­
einigten Königreichs mit der Gemeinschaft in ihrer ursprünglichen
Zusammensetzung gültigen Beitrittsausgleichsbetrags mit den in der
Spalte „Dänemark" festgesetzten Koeffizienten verringert .

(2 ) Der Koeffizient für Weichweizen , der durch Denaturierung im Sinne
des Artikels 7 der Verordnung Nr. 120/67/EWG für die menschliche
Ernährung ungeeignet gemacht wurde, ist der für Gerste anwendbare
Ausgleichsbetrag.(*) Negli scambi della Danimarca con l'Irlanda e il Regno Unito , l'importo

compensativo adesione applicato dalla Danimarca è diminuito del
risultato ottenuto moltiplicando l'importo compensativo adesione
valido negli scambi dell'Irlanda o , secondo il caso , del Regno Unito
con la Comunità nella sua composizione originaria per i coefficienti
fissati nella colonna « Danimarca ».

(2 ) L'importo applicabile al frumento tenero reso inadatto al consumo
umano in seguito alla denaturazione di cui all'articolo 7 del regolamento
n . 120/67/CEE è quello applicabile all'orzo .

(2 ) Voor zachte tarwe die voor menselijke consumptie ongeschikt is
gemaakt door de denaturering als bedoeld in artikel 7 van Verordening
nr. 120/67/EEG is het bedrag voor gerst van toepassing.(x ) In het handelsverkeer van Denemarken met Ierland en het Verenigd

Koninkrijk wordt het compenserende bedrag toetreding dat door
Denemarken wordt toegepast verminderd met de uitkomst die wordt
verkregen door het compenserende bedrag toetreding voor het handels­
verkeer van Ierland respectievelijk het Verenigd Koninkrijk met de

(2 ) Beløbet for blød hvede, der efter bestemmelserne i artikel 7 i forordning
. nr. 120/67/EØFved denaturering er blevet gjort uegnet til menneskeføde,
er det, der anvendes for byg .
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2. ¡Montants a ajouter aux montants compensatoires monétaires
Amounts to be added to the monetary compensatory amounts
Den Währungsausgleich^beträgen hinzuzufügende Beträge

Importi da aggiungere agli importi compensativi monetari
Bedragen waarmee de monetaire compenserende bedragen dienen te worden verhoogd
Beløb der skal lægges til de monetære udligningsbeløb

N° du tarif douanier commun Ireland

(£/ 100 kg)

United Kingdom

(£/100 kg)

Italy Italy

CCT heading No
Nr . des Gemeinsamen Zolltarifs _

Numero della tariffa doganale comunè
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

— Poids vif/Live weight/Lebendgewicht/Peso vivo/Levend gewicht/
Levende vægt —

01.02 A II a) — —

01.02 A II a ) (*) 1,299 1,299
01.02 A II b) — —

01.02 A II b) ( x) 0,689 0,689

— Poids net/Net weight/Reingewieht/Peso netto/Nettogewicht/
Nettovægt —

02.01 A II a) 1 aa) 11 3,578 3,578
02.01 A II a) 1 aa) 22 2,753 2,753
02.01 A II a) 1 aa) 33 4,404 4,404
02.01 A II a ) 1 bb) 11 2,664 2,664
02.01 A II a) 1 bb) 22 2,131 2,131
02.01 A II a) 1 bb) 33 3,196 3,196
02.01 A II a) 1 cc) 11 6,538 6,538
02.01 A II a) 1 cc) 22 7,478 7,478
02.01 A II a) 2 aa) 0,885 0,885
02.01 A II a) 2 bb) 0,664 0,664
02.01 A II a) 2 cc) 1,105 1,105
02.01 A II a) 2 dd) 11 1,326 1,326
02.01 A II a ) 2 dd) 22 aaa) 1,105 1,105
02.01 A II a) 2 dd) 22 bbb) 1,521 1,521
02.06 C I a) 1 — 3,386
02.06 C I a) 2 —

—

( x ) L'admission dans cette sous-position est subordonnée aux conditions à déterminer par les autorités compétentes .
i 1 ) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the competent authorities .
(*) Die Zulassung zu diesem Absatz unterliegt den von den zuständigen Behörden festzusetzenden Voraussetzungen.
O Sono ammessi in questa sottovoce subordinatamente alle condizioni da stabilire dalle autorità competenti .
r) Indeling onder deze onderverdeling is onderworpen aan de voorwaarden en bepalingen , vast te stellen door de bevoegde
autoriteiten .

(*) Henførsel under denne underposition sker på betingelser fastsat af de kompetente myndigheder.
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REGULATION (EEC) No 1032/73 OF THE COMMISSION

of 12 April 1973

amending Regulation (EEC) No 649/73 fixing the 'monetary' compensatory amounts

whereas , in the interests of clarity, that Annex should
be republished;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Section 8 of Annex I to Regulation (EEC) No 649/73
is replaced :

— by Annex A to this Regulation for the period 5
to 25 March 1973 ;

— by Annex B to this Regulation for the period
26 March to 8 April 1973 .

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro­
pean Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 (*) of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the widening of the margins of fluctuation
for the currencies of certain Member States, as last
amended by Regulation (EEC) No 509/73 (2 ), and in
particular Article 6 thereof;

Whereas the 'monetary' compensatory amounts valid
for the periods 5 to 25 March 1973 and 26 March to
8 April 1973 were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 649/73 ( 3 ) of 1 March 1973 , as amended
by Regulations (EEC) Nos 741/73 ( 4 ) and 811 /73 (5 );

Whereas , as a result of a number of errors , the
'monetary' compensatory amounts applicable to
certain goods obtained from agricultural products
set out in section 8 of Annex I to that Regulation
were incorrectly fixed for the periods indicated above ;

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of
its publication in the Official Journal of the European
Communities .

It shall apply at the request of the interested party .

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States .

Done at Brussels , 12 April 1973 .

For the Commission

The President

Francois-Xavier ORTOLI

(!) OJ No L 106, 12 . 3 . 1971 , p . 1 .
(2 ) OJ No L 50, 23 . 2 . 1973 , p . 1 .
(3 ) OJ No L 64, 9 . 3 . 1973 , p . 7 .
(4 ) OJ No L 71 , 19 . 3 . 1973 , p . 1 .
( 5 ) OJ No L 79 , 27. 3 . 1973 , p . 1 .
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ANNEXE A — ANNEX A —ANHANG A —ALLEGATO A — BIJLAGE A — BILAG A

8.

. Marchandises relevant du règlement (CEE) n0 1059/69
Products to which Regulation (EEC) Ño 1059/69 relates
Von der Verordnung (EWG) Nr. 1059/69 erfaßte Waren
Merci cui si applica il regolamento (CEE) n. 1059/69

Onder Vérordening (EEG) nr, 1059/69 vallende goederen
Varer, der omfattes af forordning (EØF) nr. 1059/69

Lorsque les montants compensatoires monétaires, resultant de . l'application des
coefficients monétaires aux montants ci-dessous, sont inférieurs à 0,25 unité de compte
exprimés en monnaie nationale, ces montants ne sont pas appliqués.

Nota :

N.B. : If the monetary compensatory amounts, resulting from the application of the monetary
coefficient to the amounts given below, are lower than 0-25 unit of account expressed
in national currency, these amounts shall not be applied.

Vermerk : Die sich aus der Anwendung von Währungskoeffizienten auf untenstehende Beträge
ergebenden Währungsausgleichsbeträge von weniger als 0,25 Rechnungseinheiten,
ausgedrückt in nationaler Währung, werden nicht angewendet.
Quando gli importi compensativi monetari, risultanti dall'applicazione dei coefficienti
monetari agli importi di cui sotto, sono inferiori a-0,25 unità di conto espresse nella
moneta nazionale, questi importi non sono applicati .

Nota :

N.B. :

NB :

Indien de monetaire compenserende bedragen, voortvloeiend uit de toepassing van de
monetaire coëfficiënt op de onderstaande bedragen, lager zijn dan 0,25 rekeneenheden
uitgedrukt in nationale valuta, worden deze bedragen niet toegepast.
Når de. monetære udligningsbeløb, der følger af anvendelsen af de nedennævnte
koefficienter, er mindre en 0,25 regningsenheder efter den nationale mønt, skal disse
beløb ikke anvendes .

N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

'Montants compensatoires de base/Basic compensatory amoünts/Grundausgleichsbeträge
Importi di compensazione di base/Basis compenserende bedragen/Basis-Udligningsbeløb

UEBL
BLEU *

FB/Flux

Deutschland .

DM

France ·

FF

Italia

Lit.

Nederland ·

P ;

United Kingdom
' and Ireland

£

Danmark -

Dkr

— 100 kg -

18.06 A I

18.06 A II

18.06 A III

18.06 B I

18.06 B II a).
18.06 B II b) •
18.06 C I '

18.06 C II a) 1
18.06 C II a) 2
18.06 C II b) 1
18.06 C II b) 2
18.06 C II b) 3
18.06 C II b) 4
18.06 D

28,00
35,00
46,50
22,50
54,00
77,50
54,00­
21,00
25,50
47,00
57,00
66,00
78,00
i 1)'

2,66.
3,33
4,44
2.14
5.15
7,37
5,11
2,00
2,44­
4,48
5,41
6,30
7,41"
0 •

902

1 127

1503

724

1736

2 484

1722

676

827

1513

1 825

2123

2 498

' 0

2,03
2,53
3,3.8
1,63 .
3,92
5,61
3,89
1,52
1,86
3,41
4,12
4,79
5,64
(x)

0,375
0,469
0,625'
0,301
0,730
1,045
0,725
0,281
0,344
0,633
0,765
0,892
1,049
0
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N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Montants compensatoires de base/Basic compensatory amounts/Grundausgleichsbeträge
Importi di compensazione di base/Basis compenserende bedragen/Basis-Udligningsbeløb

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs .

■Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den fælles toldtarif

UEBL
•BLEU

FB/Flux

Deutschland

DM

France

FF

Italia

Lit .

Nederland

Fl.'

United Kingdom
and Ireland

£

Danmark

Dkr

— 100 kg —

19.01 A 37,50 3,55 . — 1201 ■ 2,70 0,499 —

19.01 B 30,50 ' 2,89 — 980 2,20 0,407 —

19.03 A 39,00 3,72 — 1257 2,83 0,523 —

19.03 B I , 39,00 3,72 — 1257 2,83 0,523 —

19.03 B II 37,50 3,56 — 1204 . 2,71 0,501 —

'19.04 25,50 2,45 — . 827 1,86 0,344 -τ­

19.05 A . 35,50 3,37 — 1 141­ 2,57 0,475 —

21.07 B I 15,50 1,47 .— 497 1,12 0,207 —

21.07 B II a) 9,50 0,91 — 309 0,69 0,128 —

21.07 B II b) 27,00 2j58 — 873 ; 1,96 0,363 —

21.07 C I 22,50 2,14 — 724 1,63 0,301 —

21.07 C II a) 54,00 5,15 — 1736 3,92 0,730 —

21.07 C II b) 77,50 7,37 — 2 484 5,61 1,045 —

21.07 D II a) 1 108,00 10,28 — 3 476 7,82 1,450 —

• 21.07 D II a) 2) 156,50 14,91 — 5 040 11,34 2,102 —

21.07 D II a) 3 200,00 19,02 — 6 431 14,47 . 2,682 —

21.07. D II a) 4 286,00 27,24 — 9 211 20,72 3,842 —

21.07 D II b) 195,00 18,53 — 6 238 14,11 2,630 —

21.07 F I a) 2 aa) 11,50 1,12 — . 378 0,85 0,157 —

21.07 F I a) 2 bb) ■ 17,50 1,67 — 566 1,27 0,236 —

21.07 F I a) 2 cc) 23,50 2,23 — 755 1,70 0,315 —

21.07 F I b) 1 6,50 0,62 — 210 0,47 0,088 —

21.07 F I b) 2 aa) 16,50 1,56 — 528 1,19 0,220 —

21.07 F I b) 2 bb) 22,50 2,12 — 717. 1,61 0,299 —

21.07 F I b) 2 cc) 28,00 2,68 — 906 2,04 0,378 —

21.07 F I c) 1 11,50 1,11 — 376 0,84 0,156 —

21.07 F I c) 2 aa) 23,50 2,23 — 753 1,69 0,313 —

21.07 F I c) 2 bb) 29,50 2,78 — 942 2,12 0,392 —

2i:07 F I c) 2 çc) 33,50 ' 3,20 — 1084 2,44 0,451 —

21.07 F I d) 1 21,00 2,00 — 676 1,52 0,281 —

21.07 F I d) 2 aa) 32,50 3,11 — 1 054 2,37 0,438 —

21.07 F I d) 2 bb) 37,00 3,53 — 1 196 2,69 0,497 —

21.07 F I e) 1 37,50 3,55 — 1202 2,70 ' 0,500 —

21.07 F I e) 2 43,00 4,11 — 1391 3,13 0,579 —

21.07 F If) 44,50 4,22 — 1428 3,21 0,594 —

21.07 F II a) 1 39,00 3,71 — 1248 2,82 0,526 —

21.07 F II a) 2 aa) 50,50 4,82 — 1626 3,67 0,683 —

21.07 F II a) 2 bb) 56,50 5,38 — 1 814 4,10 0,762 —

21.07 F II a) 2 cc) 62,50 5,94 — 2 003 4,52 0,841 —

21.07 F II b) 1 45,50 4,33 — 1458 3,29 0,614 —

21.07 F II b) 2 aa) 55,50 5,27 — 1776 4,01 0,746 —

21.07 F II b) 2 bb) 61,00 5,82 — 1965 4,43 0,825 —

21.07 F H e) 1 50,50 4,82 — 1624 .3,67 0,682 —

21.07 F II c) 2 aa) 62,50 5,93 —τ 2 001 4,52 0,839 —



No L 107/32 Official Journal of the European Communities 21 . 4. 73

N° du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero delia-tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants compensatoires de base/Basic compensatory amounts/Grundausgleichsbeträge
Importi di compensazione di base/Basis compenserende bedragen/Basis-Udligningsbeløb

UEBL
BLEU

FB/Flux

Deutschland

DM

France

FF'

Italia

Lit.

Nederland

Fl.

United Kihgdom
and Ireland

£

Danmark

Dkr

100 kg ■

21.07 F II c) 2 bb) 67,00 6,35 — 2143 4,83 0,898 —

21.07- F II d) 1 60,00 5,70 — 1924 4,34 0,807 —

21.07 F II d) 2 70,50 6,68 — 2 255 5,09 0,945 —

21.07 F II e) 74,00 7,04 — 2 375 5,36 0,995 —

21.07 F III a) 1 78,00 7,41 — 2 495 5,64 1,052 —

21.07 F III a) 2 aa) 89,50 8,53 — 2 873 6,49 1,209 —

21.07 F III a) 2 bb) 95,50 9,09 — 3 061 6,92 1,288 —

21.07 F III b) 1 84,50 8,03 - 2 705 6,12 1,140 —

21.07 F III b) 2 94,50 8,97 — 3 023 6,83 1,272 —

21.07 F III c) 1 89,50 8,52 — 2 871 6,49 1,208 —

21.07 F III c). 2 100,00 9,50. — 3 201 7,23 1,346 —

21.07 F III d) 1 99,00 ■ 9,41 — 3 171 7,16 1,333 —

21.07 F III d) 2 103,50 9,83 — 3 313 . 7,48 1,392 —

21.07 F III e) 106,00 10,08 — 3 397 7,67 1,427 —

21.07 F IV a) 1 117,00 11,12 — 3 743 8,47 1,578 —

21.07 F IV a) 2 128,50 12,23 — 4121 9,32 1,735 —

2,1.07 F IV b) 1 123,50 11,74 — 3 953. 8,94 1,666 —

21.07 F IV b) 2 131,00 12,46 — 4 196 9,48 1,767 · —

21.07 F IV c) 128,50 12,23 — 4119 9,31 1,734 —

21.07 F V a) 1 175,50 16,68 — 5 614 12,70 2,367 —

21.07 F V a) 2 178,50 16,96 — 5 708 12,91 2,406 —

21.07 F V b) 180,00 17,12 — 5 764 13,04 2,430 ' —

21.07 F VI à F IX 0 (x) — i1) i1) (x) —

29.04 C III a) 1 ' 23,50 2,23 — 753 1,69 0,313 —

29.04 C III a) 2 24,00 2,28 — 771 . 1,73 0,321 —

29.04 C III b) 1 33,50 3,17 — 1072 2,41 0,446 —

29.04 C III b) 2 34,00 3,24 — 1096 2,46 0,456 ■ —

35.05 A 25,50 2,45 — 827 1,86 0,344 —

(*) Montants resultant de l'application aux quantités respectives de céréales ou de
produits issus de leur transformation, de sucre ou de lait ou de produits laitiers ,
contenus dans la marchandise, du montant compensatoire applicable, selon
leur espèce, auxdits produits agricoles échangés en l'état.

(*) Importo risultante dall'applicazione ai quantitativi rispettivi di cereali o . di
prodotti derivati dalla loro trasformazione di zucchero o di latte o di prodotti
lattiero-caseari contenuti nella merce, dell'importo compensativo applicabile,
secondo la loro specie, ai detti prodotti agricoli scambiati come tali .

(x) Amount resulting from the application , to the respective quantities of cereals
or products coming from their transformation , of sugar or milk or milk products ,
contained in the goods, of the compensatory amount applicable, according to
their nature, to the said agricultural products exchanged in the natural state.

i1) Bedrag voortvloeiende uit toepassing op de onderscheidene in de goederen
vervatte hoeveelheden granen of hieruit verkregen produkten, suiker of melk of
zuivelprodukten , van het compenserende bedrag dat al naar gelang hun aard op
bedoelde landbouwprodukten van toepassing is indien zij in onveranderde vorm
worden verhandeld .

(1) Betrag, der sich ergibt aus der Anwendung auf die jeweils in der Ware enthaltene
Menge an Getreide oder Getreideverarbeitungserzeugnissen , an Zucker, an
Milch oder Milcherzeugnissen , des Ausgleichsbetrags , der auf diese Erzeugnisse
anzuwenden wäre, je nachdem, in nicht verarbeitetem Zustand .

i1 ) Beløb , der er resultat af anvendelsen på visse mængder af korn og produkter,
hvori korn indgår, sukker eller mælkeprodukter, der er sat i handelen , det
anvendelige udligningsbeløb alt efter arten af de ændrede landbrugsprodukter.
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ANNEXE B — ANNEX B — ANHANG B —ALLEGATO B — BIJLAGE B — BILAG B

8 .

Marchandises relevant du règlement (CEE) n0 1059/69
Products to which Regulation (EEC) No 1059/69 relates
Von der Verordnung (EWG) Nr. 1059/69 erfaßte Waren
Merci cui si applica il regolamento (CEE) n. 1059/69

Onder Verordening (EEG) nr. 1059/69 vallende goederen
' Varer, der omfattes af forordning (EØF) nr. 1059/69

Nota : Lorsque les montants compensatoires monétaires , résultant de l'application des
coefficients monétaires aux montants ci-dessous , sont inférieurs à 0,25 unité de compte
exprimés en monnaie nationale, ces montants ne sont pas appliqués .

N.B. : If the monetary compensatory amounts , resulting from the application of the monetary
coefficient to the amounts given below, are lower than 0-25 unit of account expressed
in national currency, these amounts shall not be applied .

Vermerk : Die sich aus der Anwendung von Währungskoeffizienten auf untenstehende Beträge
ergebenden Währungsausgleichsbeträge von weniger als 0,25 Rechnungseinheiten ,
ausgedrückt in nationaler Währung , werden nicht angewendet .

Nota : Quando gli importi compensativi monetari , risultanti dall'applicazione dei coefficienti
monetari agli importi di cui sotto, sono inferiori a 0,25 unità di conto espresse nella
moneta nazionale, questi importi non sono applicati .

N.B. : Indien de monetaire compenserende bedragen, voortvloeiend uit de toepassing van de
monetaire coëfficiënt op dé onderstaande bedragen , lager zijn dan 0,25 rekeneenheden
uitgedrukt in nationale valuta, worden deze bedragen niet toegepast.

NB : Når de monetære udligningsbeløb , der følger - åf anvendelsen af de nedennævnte
koefficienter, er mindre end 0,25 regningsenheder efter den nationale mønt, skal disse
beløb ikke anvendes .

N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants compensatoires de base/Basic compensatory amounts/Grundausgleichsbeträge
Importi di compensazione di base/Basis compenserende bedragen/Basis-Udligningsbeløb

UEBL
BLEU

FB/Flux

Deutschland

DM

France

FF

Italia

Lit.

Nederland

Fl.

United Kingdom
and Ireland

£

Danmark

Dkr

— 100 kg —

18.06 A I 28,00 3,53 1,17 902 2,03 0,375 1,49
18.06 A II 35,00 4,42 1,46 1 127 2,53 0,469 1,86
18.06 A III 46,50 5,89 1,95 1503 3,38 0,625 2,48
18.06 B I 22,50 2,84 0,94 724 1,63 0,301 1,19
18.06 B II a) 54,00 6,83 . 2,21 1736 3,92 0,730 2,85
18.06 B II b) 77,50 9,78 3,16 2 484 5,61 1,045 4,07
18.06 C I 54,00 6,78 2,20 1722 3,89 0,725 2,83
18.06 C II a) 1 21,00 2,65 0,87 676 1,52 0,281 1,12
18.06 C II a) 2 25,50 3,24 1,08 827 1,86 0,344 1,36
18.06 C II b) 1 47,00 5,94 1,95 1513 3,41 0,633 2,49
18.06 C II b) 2 57,00 7,18 2,35 1 . 825 4,12 0,765 3,00
18.06 G II b) 3 66,00 8,36 • 2,71 2123 4,79 0,892 3 ,'49
18.06 C II b) 4 78,00 9,83 3,19 2 498 5,64 1,049 4,10

• 18.06 D i1) . o t1) 0 O i1) i1)
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„N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschâppelijk douanetarief
Position i den fælles toldtarif

Montants compensatoires de base/Basic compensatory amounts/Grundausgleichsbeträge
Importi di compensazione di base/Basis compenserende bedragen/Basis-Udligningsbeløb

UEBL
BLEU

FB/FIux

Deutschland

. DM

France

FF

Italia

Lit.

Nederland

Fl.

United Kingdom
and Ireland

£

Danmark

Dkr

— 100 kg —

19.01 A 37,50 4,71 1,39 1201 2,70 0,499 1,98
19.01 B 30,50 3,83 1,13 980 2,20 0,407 1,61
19.03 A 39,00 4,94 1,62 1257 2,83 0,523 2,07
19.03 B I 39,00 4,94 1,62 1.257 2,83 0,523 2,07
19.03 B II 37,50 4,72 1,55 1204 2,71 0,501 1,98
19.04 25,50 . 3,25 1,06 827 1,86 0,341 1,36
19.05 A 35,50 4,47 1,47 1 141 2,57 0,475 1,88
21.07 B I 15,50 1,95 0,64 497 1,12 0,207. 0,82

21.07 B II a) 9,50 1,21 0,40 309 0,69 0,128 0,51
21.07 B II b) 27,00' 3,42 1,13 873 1,96 0,363 1,44
21.07 C I 22,50 2,84 0,94 724 1,63 0,301 1,19
21.07 C II a) 54,00 ' 6,83 2,21 1736 3,92 0,730 2,85
21.07 C II b) 77,50 9,78 3,16 2 484 5,61 1,045 4,07
21.07 D II a) 1 108,00 13,64 4,50 3 476 7,82 1,450 5,73

21.07 D II a) 2 156,50 19,78 6,52 5 040 11,34 2,102 8,31
21.07 D II a) 3 200,00 25,24 8,32 6431 14,47 •2,682 10,60
. 21.07 D II a) 4 286,00 36,15 11,92 ' 9 211 20,72 3,842 15,18
21.07 D II b) 195,00 24,59 7,94 6 238 14,11 2,630 10,22
21.07 F I a) 2 aa) 11,50 1,49 0,49 378 0,85 . 0,157 0,62 :
21.07 F I a) 2 bb) 17,50 2,22 0,74 566 1,27 0,236 0,93

21.07 F I a) 2 cc) 23,50 2,96 0,98 755 1,70 0,315 1,24
21.07 F I b) 1 6,50 0,82 0,27 210 0,47 0,088 0,35
21.07 F I b) 2 aa) 16,50 2,07 0,68 528 1,10 0,220 0,87
21.07 F I b) 2 bb) 22,50 2,81 0,93 517 1,61 0,299 1,18
21.07 F I b) 2 cc) 28,00 . 3,56 1,17 906 2,04 0,378 1,49

21.07 F I c) 1 · 11,50 1,47 0,49 376 0,84 0,156 0,62

21.07 F I c) 2 aa) 23,50 2,96 . 0,97 753 1,69 0,313 . 1,24
21.07 F I c) 2 bb) 29,50 3,69 1,21 942 2,12 0,392 1,55
21.07 F I c) 2 cc) 33,50 4,25 1,40 1084 2,44 0,451 1,79
21.07 F I d) 1 21,00 2,65 0,87 676 1,52 0,281 1,12
21.07 F I d) 2 aa) 32,50 4,13 1,36 1054 2,37 0,438 1,74
21.07 F I d) 2 bb) 37,00 4,68 1,55 1 196 2,69 0,497 1,97
21.07 F I e) 1 . 37,50 4,71 1,55 1202 2,70 0,500 1,98
21.07 F I e) 2 43,00 5,45 1,80 1391 3,13 0,579 2,29
21.07 F I f) • 44,50 5,60 1,85 1428 3,21 0,594 ■ 2,36
21.07 F II a) 1 39,00 4,92 1,58 1248 2,82 0,526 2,04
21.07 F II a) 2 aa) 50,50 6,40 2,07 1626 3,67 0,683 2,67
21.07 F II a) 2 bb) 56,50 7,14 2,32 1 814 4,10 0,762 2,98
21.07 F II a) 2 cc) '62,50 7,88 2,56 2 003 4,52 0,841 3,29

21.07 F II b) 1 45,50 5,75 1,85 1458 3,29 0,614 2,39
21.07 F II b) 2 aa) 55,50 6,9? 2,26 1776 4,01 0,746 2,91
21.07 F II b) 2 bb) 61,00 7,72 2,51 1965 4,43 ' 0,825 3,22
21.07 F II c) 1 50,50 6,40 2,07 1624 3,67 0,682 2,66

21.07 F II c) 2 aa) 62,50 7,87 2,56 2 001 4,52 0,839 3,29
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N0 du tarif douanier commun
CCT heading No

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
Numero delia tariffá doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief
' Position i den fælles toldtarif

Montants compensatoires de base/Basic compensatory amounts/Grundausgleichsbeträge
Importi di compensazione di base/Basis compenserende bedragen/Basis-Udligningsbeløb

UEBL
BLEU

EB/Flux

Deutschland

DM

France

FF

Italia

Lit .

Nederland

Fl.

United Kingdom
and Ireland

£

Danmark

Dkr

— 100 kg —

21.07 F II c) 2 , bb) . 67,00 8,43 2,74 2143 4,83 0,898 3,52
21.07 F II d) 1 60,00 7,56 2,47 .1924 4,34 0,807 3,16
21.07 F II d) 2 70,50 8,86 2,89 ..2 255 5,09 0,945 3,70
21.07 F II e) 74,00 9,34 3,05 2375 5,36 . 0,995 3,90
21.07 F III a) 1 78,00 9,83 3,18 2495 5,64 1,052 4,09
21.07 F III a) 2 aa) 89,50 11,32 3,67 2 873 6,49 1,209 4,71
21.07 F III a ) 2 bb) 95,50 12,06 3,91 3 061 6,92 1,288 5,02
21.07 F III b) 1 • 84,50 10,66 3,45 2 705 6,12 1,140 4,43
21.07 F III b) 2 94,50 11,90 3,86 3 023 6,83 1,273 4,96
21.07 F III c) 1 89,50 11,31 3,65 2 871 6,49 1,208 4,71
21.07 F III c) 2 100,00 12,61 4,09 3 201 ' 7,23 . 1,346 5,25
21.07 F III d) 1 99,00 12,49 4,05 3 171 7,16 1,333 5,20
21.07 F III d) 2 103,50 13,04 4,23 3 313 7,48 1,396 5,44
21.07 F III e) 106,00 13,38 4,35 3 397 7,67 1,427 5,58
21.07 F IV a) 1 117,00 14,76 4,76 3 743 8,47 1,578 6,13
21.07 F IV a) 2 128,50 16,23 5,25 4 121 9,32 1,735 6,75
21.07 F IV b) 1 123,50 15,58 5,03 3 953 8,94 1,666 6,48
21.07 F IV b) 2 131,00 16,53 5,35 4196 9,48 1,767 6,88
21.07 F IV c) 128,50 16,23 5,25' 4119 9,31 1,734 6,75.
21.07 F V a) 1 175,50 22,13 7,15 5 614 12,70 . 2,367 9,20
21.07 F V a)' 2 178,50 22,50 7,27 5 708 12,91 2,406 9,35
21.07 F V b) .180,00 22,72 7,34 . 5 764 13,04 2,430 9,45
21.07 F. VI à Fix ( x) i 1) i1) n 0 i1) W .
29.04 C III a ) 1 23,50 ■ 2,96 0,97 753 1,69 0,313. 1,24
29.04 C III a) 2 24,00 '3,03 1,00. 771 1,73 0,321 1,27
29.04 C III b) 1 33,50 4,21 1,39 1072 2,41 0,446 '1,77
29.04 C III b) 2 34,00 4,30 1,42 1096 2,46 0,456 1,81
35.05 A 25,50 3,25 1,06 827 1,86 0,344 1,36

(x ) Montants résultant de l'application aux quantités respectives de céréales ou de
produits issus de leur transformation , de sucre ou de lait ou de produits laitiers ,
contenus dans la marchandise, du montant compensatoire applicable, selon
leur espèce, auxdits produits agricoles échangés en l'état.

(') Importo risultante dall'applicazione ai quantitativi rispettivi di cereali o di
prodotti derivati dalla loro trasformazione di zucchero o di latte o di prodotti
lattiero-caseari contenuti nella merce , dell'importo compensativo applicabile ,
secondo la loro specie , ai detti prodotti agricoli scambiati come tali .

(*) Amount resulting from the application , to the respective quantities of cereals
or products coming from their transformation, of sugar or milk or milk products ,
contained ' in the goods , of the compensatory amount applicable, according to .
their nature , to the said agricultural products exchanged , in the natural state .

(■) Bedrag voortvloeiende uit toepassing op de onderscheidene in de goederen
vervatte hoeveelheden granen of hieruit verkregen produkten , suiker of melk of
zuivelprodukten , van het compenserende bedrag dat al naar gelang hun aard op
bedoelde landbouwprodukten van toepassing is indien zij in onveranderde vorm
worden verhandeld .

(*) Betrag, der sich ergibt aus der Anwendung auf die jeweils in der Ware enthaltene
Menge an Getreide oder Getreideverarbeitungserzeugnissen , an Zucker, an
Milch oder Milcherzeugnissen , des Ausgleichsbetrags, der auf diese Erzeugnisse
anzuwenden wäre , je nachdem, in nicht verarbeitetem Zustand .

(') Beløb, der er resultat af anvendelsen på visse mængder af korn og produkter,
hvori korn indgår, sukker eller mælkeprodukter, der er sat i handelen , det
anvendelige, udligningsbeløb alt efter , arten af de ændrede landbrugsprodukter .
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